detention d’une arme à feu SOUMISE A AUTORISATION

OWNERSHIP OF A FIREARM for which a permit is required
(avant de compléter le présent document, il y a lieu de lire attentivement les instructions ci-jointes)
(before completing this form, please read the instructions carefully – see pages 5 and 6 here after)

	DEMANDE VISANT A : (le nombre d’armes ou de renouvellements est à préciser)

Reason for the request: (Please specify the number of weapons or renewals)

	

	0 
obtenir une attestation en vue de l’apprentissage à la manipulation d’une arme à feu
 
(to obtain a certificate for training purposes) (1)

	0 
acquérir une première arme à feu (to acquire a first firearm)

	0 
acquérir …………… arme(s) à feu supplémentaire(s) (to acquire additional firearm(s))

	0 
renouveler .......... autorisation(s) de détention, en ma possession délivrée avant le 09 juin 2006 (to renew firearms permit(s) in my possession, acquired before 09 June 2006) (2)

	0
acquérir ou conserver …… arme(s) sans munition (to acquire or to keep a weapon as my property without ammunition)

	identification du demandeur : (en caractères d’imprimerie)

Identity of requester (Please complete in block capitals)

	Nom
Surname
	
	Prénom
Forename
	
	Nationalité
Nationality
	

	Lieu et date de naissance
Place and date of birth
	
	Numéro national
National number (SHAPE
ID for service members)
	

	Profession : (3)
	
	N° de téléphone et/ ou de GSM :
Phone/Mobile number
	

	Résidence (n°, rue, commune, Code postal)
Address (number, street, town, Post code)
	

	

	motif invoque a l’appui de la demande : (à choisir parmi les seuls motifs légitimes admis) (4)

Reason given in support of request (the following reasons for owning a firearm are the only ones recognized by law - please select one)

	0 Chasse et/ou activité de gestion de la faune (4.1) (Hunting and/or game management)


	0
Tir sportif et récréatif (4.2) (Sport and recreation)

	0
Exercice d’une profession présentant des risques particuliers ou nécessitant la détention d’une arme à feu (4.3) 
(Exercising an activity involving particular risk or requiring the possession of a firearm)


	0
la défense personnelle de personnes qui courent un risque objectif et important et qui démontrent en outre que


la détention d’une arme diminue ce risque important dans une large mesure et peut les protéger (4.4) (Self-defence)


	0
Intention de constituer une collection d’armes historiques (4.5) sous le thème suivant (*)

(Intention to acquire a collection of historic weapons based on the following theme)


	
0
Participation à des activités historiques, folkloriques, culturelles ou scientifiques (4.6) (*)

(Participation in historic, folkloric, cultural or scientific activities)


	0 l’héritage de………….. arme(s) détenues légalement par la personne décédée (*)

(To inherit ……… weapon(s) legally owned by the deceased)


	0
la conservation d’une arme, sans munition, détenue légalement pour laquelle aucun autre motif légitime n’est invoqué (*)

(to maintain ownership  of a weapon, without ammunition, legally detained for which there is no other legal reason)

	

	IDENTITE DU CEDANT : (vendeur ou propriétaire précédent) (Identity of the previous owner (or seller))

	0
l’arme sera achetée en Belgique, auprès d’un armurier agréé (personne physique ou morale) ; à savoir chez
(The weapon will be bought in Belgium from the following certified dealer (individual or business)) 

	M.(nom et adresse) : (surname and address)
	

	titulaire du certificat d’agrément portant le n° : 2/……….. /…………. /………….  (5)
(holder of certificate number)


	0
l’arme me sera vendue par un collectionneur, résidant en Belgique, à savoir M. (nom et adresse): 

(the weapon will be sold by the following collector, resident in Belgium) (surname and address)

	

	titulaire du certificat d’agrément portant le n° : 3/……..…. /…………. /………….  (5.1)
(holder of certificate number)


	0
l’arme me sera vendue par un particulier, résidant en Belgique ; à savoir M. (nom et adresse) :

(the weapon will be sold by a private individual, resident in Belgium: Mr/Mrs (name and address))


	titulaire de l’autorisation de détention portant le n° :
(holder of license number)

	0
l’arme sera achetée à l’étranger; à savoir chez M. (nom, adresse et pays du vendeur) : (5.2)

(the weapon will be purchased in another country, from Mr/Mrs (name, address and country of residence of seller)


	0
l’arme m’a été léguée par  M. :  



titulaire de l’autorisation de détention portant le n° 

	

	Description de L’ARME : (à acquérir ou conserver)
Description of weapon (that you wish to acquire or to keep)
Le type d’arme doit impérativement correspondre au motif que vous avez, en l’occurrence, invoqué à l’appui de votre requête (The type of weapon must correspond to the reason for which you are asking for a permit)

	Les caractéristiques de cette arme sont les suivantes (The characteristics of the weapon are as follows):

	Nature (6)
	Marque
	Modèle et type (6.1)
	calibre
	N° de série

	
	
	
	
	

	

	MESURES DE SECURITE : (Safety precautions)

	- Où l’arme sera-t-elle conservée ? :

(Where will the weapon be kept?)
	

	

	

	- 
Quelles sont les mesures que vous avez prises pour éviter le vol et assurer la sécurité de l’ordre public ?

(What measures have you taken to prevent theft and ensure the maintenance of law and order?)

	

	

	

	

	

	LA COMPOSITION DE VOTRE FAMILLE (Family members) :

	Il s’agit, en l’occurrence, des personnes majeures résidant au même endroit que vous. Le tableau ci-dessous est à compléter par les dites personnes. Le(s) soussigné(s) déclare(nt) avoir pris connaissance de la présente demande et n’avoir aucune objection à son obtention. (This table is to be filled in by all those aged over 18 who reside at the same address as yourself. The undersigned hereby declare that they have read this request and have no objection to its being granted)


	Nom et prénom
Surname and forename
	Lien de parenté

Relationship to requestor
	Date de naissance

Date of birth
	Signature
Signature

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	


	DOCUMENTS EXIGES (Documents required) :

	Vous êtes obligé de joindre à l’appui de votre requête les documents suivants (In addition you must attach the following documents to your request):

	-
une photocopie, recto verso, de votre carte d’identité ; (a photocopy of your identity card (both sides)(SHAPE ID for service members)

	-
un récapitulatif des armes, se trouvant au lieu de votre résidence, détenues par vous-même ou d’autres personnes ; (7) (a complete list of the weapons held at your address, whether owned by yourself or by others)

	-
une photocopie des autorisations de détention obtenues pour chacune de ces armes (8) ( photocopy of the permits issued for each of these weapons)

	-
le certificat médical original, établi par votre médecin, attestant que vous êtes en état de manipuler une arme à feu sans danger pour vous-même ou pour les autres ; (9) (the original of the medical certificate provided by your doctor, stating that you are fit to handle a firearm without risk to yourself or others)

	-
ll’attestation de fréquentation dûment complétée par le responsable de votre stand de tir. (if applicable, a certificate of attendance duly completed by the person in charge of your firing range)

	(*)
si vous invoquez un de ces motifs, vous ne devez pas joindre le certificat médical ni l’attestation de fréquentation. (For these reasons, you do not have to provide a medical certificate, neither a certificate of attendance of a firing range)



	Je prends acte du fait qu’il m’appartient, afin que ma demande soit prise en considération, de m’acquitter du montant des droits et redevances qui me sera précisé ultérieurement par le service des Armes de M. le Gouverneur et que cette somme ne me sera pas remboursée si, notamment, le motif invoqué n’est pas recevable.

(I hereby acknowledge that in order for my request to be considered, I must pay the dues that will be notified to me by the Governor’s Firearms Department and that if the reasons I have given for my request are not accepted, that amount will not be reimbursed to me)


	
	Fait à ……………………….................... , le …..............................................

	
	(Done in) …………………………(place and date) ............…….


(signature)

Formulaire à compléter et à retourner à (Complete and return to):

Monsieur le Gouverneur

Service des Armes

Rue Verte, n° 13

7000                      MONS

	OWNERSHIP OF A WEAPON FOR WHICH A PERMIT IS REQUIRED
INSTRUCTIONS


GENERAL
Under the terms of the Law of 8 June 2006 regulating economic and individual activities involving weapons, otherwise known as the “Weapons Law”, published in the Moniteur Belge of 9 June 2006, private individuals are forbidden to hold firearms for which a permit is required without first obtaining one from the Governor of the Province in which the requestor resides. 
In order to be granted such a permit, the requestor must be aged over 18, have no previous convictions, give a legitimate reason and prove that it is genuine, pass a theoretical and practical examination and produce a medical certificate confirming that he or she is fit to handle a weapon without risk to him-/herself or to others.

For the request to be taken into consideration, the requestor is bound to pay the dues fixed by the Programme Law of 27 December 2006, published in the Moniteur Belge of 28 December 2006, of

65 euros per permit requested (initial or renewed application). That sum shall be adjusted annually, to reflect changes in the Consumer Price Index. However, a degressive tariff scale will apply to requests submitted on 30 June 2007 at the latest, i.e.: 65 euros for 1 permit, 85 euros for two, 95 euros for 3 and 105 euros for four or more. If the request does not meet the criteria or is rejected because, for instance, the requestor cannot cite a legitimate reason recognized under the above-mentioned Law of 8 June, that amount will not be reimbursed. 
If granted, the ownership permit is valid for five years. It must be renewed before it expires. When renewal is requested, the Governor must verify that the requestor still has a legitimate reason for owning a weapon.
SUMMARY
If the requestor considers that he or she meets the legal conditions for the acquisition of a firearm for which a permit is required or for renewal of an existing permit, he or she must complete the form legibly and truthfully, attach the required documentary evidence and send it to the Governor’s Weapons Department. Once the amount requested has been paid (and not before), the request will be examined. The requestor will be told how much is due and how to make the payment.
If no legitimate reason can be cited, the requestor will not be authorized to acquire or own a firearm for which a permit is required. The amount paid will not be reimbursed.

(1) If the requestor does not believe that he or she has sufficient experience to pass the practical test or has failed it, the request procedure is suspended for one year or less if he or she passes the test earlier. However, if the requestor so desires, he or she may obtain from the Governor a document certifying that all the other conditions have been met, so that during the period he or she may practice for the test at a certified firing range. This must be done with a weapon and ammunition made available to the requestor at the range by the operator of the range, the permit-holder of the weapon in question or the holder of a shooting sports licence. At the end of the one-year period, the requestor must pass the practical test, otherwise the permit will not be granted.
In other words, the requestor must first pass the theoretical examination to request, if he or she so wishes, authorization to go to a firing range and use a weapon belonging to a third party under the conditions listed above, for a maximum of one year. This document replaces the former provisional  licence.
(2)
It is now forbidden to own an automatic weapon (a weapon that reloads automatically after each round is fired and that fires a burst of rounds when the trigger is pressed once). If you are legally in possession of such a weapon (i.e. you have a permit), you must do one of the following before 9 June 2007:
- have the weapon irreversibly converted by the Firearms Test-bed (Banc d’Epreuves des Armes à feu, 45, rue Fond-des-Tawes, 4000 LIEGE (Tel.: 04/227.14.55)) to a semi-automatic weapon, if technically feasible (note that you will still need a permit for it) or have it neutralized so that it can no longer be fired;
- transfer ownership of the weapon to an authorized person (a dealer or a collector);

- turn the weapon in to your local police force.

(3)
The fact that you are licensed to bear arms in the context of your professional activity does not mean you need not comply with the provisions of the weapons law like every other citizen. Even if you are, for instance, a police officer, you must be able to cite a legitimate reason for owning your personal weapons and validate it (membership of a gun club with a medical certificate attached or, if the weapon is for self-defence, a letter of explanation).

(4)
Article 11, paragraph 3, sub-paragraph 9 of the weapons law lists 6 legitimate reasons that may be cited in support of a request for a gun  licence. This list is exhaustive. 
That means that under the new legislation, it is no longer possible to acquire a weapon by succession or to own one for its sentimental value, for the sake of its appearance or as an investment. If you wish to own such a weapon, you must have a legitimate reason for doing so.
(4.1) 
If you cite this reason, you must attach a photocopy of a valid hunting licence in your name or proof of your official employment as a private gamekeeper or of the form registering you for the hunting licence examination and you may only use the weapon for those activities or for clay pigeon shooting.

If you hold a valid hunting licence, you need not request the Governor for a permit to purchase a firearm designed and  licenced for hunting. You need only do so if you wish to acquire a weapon other than a hunting weapon.
(4.2)
The weapon for which you are requesting a permit must meet the criterion that it has been “designed and  licensed for use in shooting sports”. If you cite this reason, you must attach a certificate from your gun club or clay pigeon shooting club that it does in fact use the calibre mentioned in your request, that the club is  licenced for the discipline you engage in and that you do actually shoot there.

For your convenience, the certificate is attached; please return it to this office once it has been filled out in full by the operator of the firing range that you attend.
 If you own a firearm designed for use in shooting sports, recognized as such by the Ministry of Justice and included in the list issued on 15 March 2007 (copy attached), you may request a shooting sports licence from the recognized shooting sports federation that governs the discipline you practice. If you do so, you must go in person to the local police force to collect a registration certificate for the weapon (Form 9), which will remain valid as long as you hold a shooting sports licence. That document is also a permit to acquire other shooting sports weapons. It is only if you wish to own a weapon that does not fall within one of the categories listed in the attached Ministerial Decree or if you do not have a licence that you must request a permit from the Governor. Even if you have deposited the fee in the Governor’s Weapons Department’s account, it will not be refunded if you subsequently decide to obtain a licence. In any event, you are encouraged to ask your gun club for more information on how to obtain a licence.
(4.3)
If you consider that your work requires you to carry a firearm, you must prove that you are exposed to a specific risk from which you can only protect yourself by owning such a weapon. You must attach a letter of explanation to your request. 
(4.4)
If you cite this reason, you must first take every other measure possible to ensure your personal safety and also prove, by whatever means you consider appropriate, that your are genuinely running a higher than average risk that will be significantly reduced if you carry a firearm. You must attach a letter of explanation to your request. 
(4.5)
A historic weapons collection is a collection of firearms that have a specific theme in common. You may only request recognition as a collector once you have acquired a sufficient number of weapons (at least 10). Consequently, you must first legally own 10 weapons for which a permit is required.
In the meantime, you are authorized to own these weapons along with one round of the ammunition appropriate to each type, as long as you do not fire them.
You may demonstrate your wish to acquire a collection of firearms in a variety of ways, for instance by becoming a member of a collectors’ club or by already owning weapons that correspond to the theme that you must by law select for your collection.

(4.6) You must demonstrate the historic, folkloric, cultural or scientific nature of the activity in which you take part and use the weapon for that purpose alone. Proof may take the form of a certificate provided by the body or club that organizes such activities. It should be noted that the sale of firearms of a historical or folkloric nature, as defined in the Royal Decree, is not subject to restrictions. However, if they are to be fired in a context other than a historical or folkloric event, they are considered as subject to registration.
(5 and 5.1) This information should be obtained from the dealer or collector from whom you purchase the weapon.

(5.2)
If you import the weapon yourself, you must obtain an import licence in addition to a gun ownership permit. It may be obtained from the DGEE LICENCES “ARMES”, Ilôt Saint Luc, 14, Chaussée de Louvain, 5000 NAMUR – Tel.: 081/64.97.51 or 52 or 53.
(6)
You should indicate whether the weapon is a pistol, a revolver, a shotgun, a rifle, a replica or something else (please specify).

(6.1)
You should also indicate whether the weapon is a single-shot, a repeater, a semi-automatic or other type and specify if it has a bolt action, a lever action, a double bore, etc.

(7)
The attached form must be filled out with the greatest care. If applicable, please mention the weapons belonging to others in your home, for which a permit is required.
(8)
If you have already forwarded these documents with a prior request, you need only attach a copy of the gun ownership permit you obtained for the additional weapon you own.
(9)
This certificate may be issued by your general practitioner. If you wish, you may ask him or her to fill out the attached form.
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